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English translation 
 
Münchner Merkur, Nr. 144, Friday 26 June 2015 
 
European Patent Office 
 

“His Domination has got to Stop” 
 
The fight goes into the next round: The staff at the European Patent Office are 
demanding that Office President Benoît Battistelli be forced to quit. He can’t 
see how badly he’s performing. 
 
BY THOMAS MAGENHEIM-HÖRMANN 
 
Munich – They’re demonstrating again. For one and a half years, it’s been the same, 
every month. The regularity of the protests by the staff at the European Patent Office 
brings back memories of the Leipzig Monday demonstrations in the days of East 
Germany, and, like them, this is a matter of basic rights. Large sections of the 7000 
employees accuse their most senior executive, Office President Benoît Battistelli, of 
continuing abuse of power and of using East German methods - accusations he 
strenuously denies. 
 
When it comes to legal matters, the European Patent Office paints a complex picture. 
The Office is supported by 38 European states, not all of which belong to the EU. 
This means that the Office is not an EU authority. And as an inter-state organization, 
it is also not subject to the law of its host country, Germany, even though German 
citizens count for a quarter of the personnel. 
 
The placards being waived by the several hundred demonstrators in front of the 
Office headquarters in Munich speak for themselves. Security cameras zoom in on 
them. “We’re being watched”, is how the first speaker accounts for the 
demonstration. It needs to be made clear to the management that spying on social 
partners is not the way to restoring social peace and tranquillity, says the Patent 
Office staff union, SUEPO. That requires some explanation. 
 
For weeks, a publicly accessible computer in the Office has been hacked, and 
monitored with a camera. The Office itself makes no comment, but several sources, 
among them the Federal Ministry of Justice, have confirmed this. The aim is said to 
be to spy on the staff, whom the managers at the Patent Office accuse of defamation. 
The possibility is that patent attorneys and Administrative Council members may also 
have got caught in the net of the Office’s internal sweep, prompting Bavaria’s Data 
Protection Executive Thomas Petri to call for an external data protection officer to be 
assigned to the Office. 
 
All this is now high on the agenda of the Administrative Council, who are convening 
at the time of the demonstration. The Council is the controlling body of the Office, 
made up of representatives from 38 contracting states. The Federal Ministry of 
Justice is there on behalf of Germany, and they have made it very clear that the issue 
of internal data protection at the Patent Office is high on the political agenda too. 
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The snooping is not an isolated incident. Among other things, Battistelli has banned a 
demonstration and claimed the right to determine the nature and length of labour 
disputes. A Dutch court has ruled that the Office is in breach of employment 
legislation as well as basic rights. The President is not bothering to contest the issue. 
He is in the process of reforming the institution, and all he is doing in the process is 
carrying out the instructions of the management. 
 
But some of his reforms, and particularly the methods used, are causing unease. 
According to SUEPO, the Office has engaged the outside investigation company 
Control Risks to spy on members of the staff representation body. A dozen or so 
union members are said to be the focus of attention for the outside investigators. The 
Dutch newspaper “Volkskrant” has just recently disclosed that the Office has also 
arranged for staff to be scrutinised by a detective agency. This has left its mark on 
the workforce. Even the personnel who are demonstrating dare not talk to journalists. 
“There are people from the Office here, and I don’t want to be seen with you”, said 
one, and turned away. Another simply tapped a button he was wearing: “BB is 
watching you”. The Office itself is stonewalling. Disciplinary matters are strictly 
confidential, and that means strictly no comment as to whether and how monitoring is 
currently being carried out. Insiders have reason to believe that a new guideline 
regarding video surveillance is in the making. 
 
Staff representatives maintain that Battistelli’s talk of open dialogue with the staff is 
pure window dressing. Word has it that he is no longer able to control the chaos he 
has created, let alone restore some kind of order. “His domination has got to stop”, 
demands one SUEPO speaker on the demonstration, and wins loud applause. 
 
Battistelli has been at the top of the Office since 2010, and has been elected to 
remain until 2018. Up to now, the Administrative Council has shown no inclination to 
see him go. SUEPO has announced that it will be calling demonstrations until the 
Patent Office is “back on track”. Something has gone off the rails. 
 
 
Staff of the European Patent Office demonstrate regularly in front of the headquarters 
in Munich 
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Traduction française 
 
Münchner Merkur, Nr. 144, vendredi 26 juin 2015 
 
Office Européen des Brevets 
 

“Son règne doit prendre fin” 
 
Le conflit entre dans une nouvelle phase : le personnel de l’Office européen 
des brevets exige le remplacement du président de l’Office Benoît Battistelli. Il 
est incapable de se rendre compte de la moindre erreur de sa part. 
 
PAR THOMAS MAGENHEIM-HÖRMANN 
 
Munich – Ils manifestent de nouveau, depuis maintenant un an et demi, une fois par 
mois. Ne serait-ce que par leur régularité, ces manifestations des employés de 
l’Office européen des brevets rappellent les manifestations du lundi à Leipzig à 
l’époque de la RDA. Et comme à l’époque, c’est des droits fondamentaux qu’il s’agit. 
C’est précisément à leur grand patron, le président de l’Office Benoît Battistelli, 
qu’une grande partie des 7 000 employés reproche des abus de pouvoir continuels 
et des méthodes dignes de la RDA, ce qu’il conteste vigoureusement. 
 
L’Office européen des brevets est une structure juridique complexe. Il est sous la 
responsabilité de 38 États européens, qui n’appartiennent pas tous à l’UE. C’est 
pourquoi l’Office n’est pas une instance de l’UE. En tant qu’organisation 
intergouvernementale, il n’est pas non plus soumis au droit de son pays d’accueil, 
l’Allemagne, bien que les ressortissants allemands représentent un quart de son 
personnel. 
 
Les panneaux brandis par les centaines de manifestants devant le siège de l’Office à 
Munich se passent de commentaires. On y voit des caméras de surveillance. « Nous 
sommes observés », déclare d’emblée le premier orateur pour expliquer le motif de 
la manifestation. Il fait faire comprendre à la direction que l’espionnage de 
partenaires sociaux n’est pas un moyen de restaurer la paix sociale, expose le 
syndicat de l’Office, SUEPO. Cela mérite une explication. 
 
Pendant des semaines, un ordinateur en accès public au siège de l’Office a été 
espionné et surveillé avec une caméra. L’organisme garde le silence sur cet incident, 
qui est pourtant confirmé par plusieurs sources, y compris le ministère fédéral de la 
justice. Le but aurait été d’espionner des employés par lesquels des dirigeants de 
l’Office des brevets s’estimaient diffamés. Des agents en brevets et des membres du 
conseil d’administration auraient également pu faire les frais de ces recherches 
systématiques internes à l’Office. C’est pourquoi le commissaire à la protection des 
données bavarois, Thomas Petri, exige pour l’Office l’intervention d’un responsable 
de la protection des données externe. 
 
L’affaire figure entre-temps à l’ordre du jour du conseil d’administration qui siège en 
même temps que la manifestation. Au conseil d’administration, qui est l’autorité de 
contrôle de l’Office, siègent les représentants des 38 États contractants. L’Allemagne 
y est représentée par le ministère fédéral de la justice. La question de la protection 
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des données internes au sein de l’Office des brevets figure à l’agenda politique, a-t-il 
simplement déclaré. 
 
Cet espionnage n’est pas un fait isolé. M. Battistelli a, entre autres, interdit une 
manifestation ou s’est accordé le droit de réglementer le mode d’expression et la 
durée des conflits du travail. D’après un jugement d’un tribunal néerlandais l’Office 
viole le droit du travail et les droits fondamentaux. Son président n’en a cure. Il 
considère qu’il réforme actuellement l’organisme et ne fait ainsi que s’acquitter de la 
mission qui lui a été confiée par les administrateurs. 
 
Plusieurs mesures de ses réformes et surtout les méthodes employées sont, 
cependant, contestées. Le syndicat SUEPO se plaint que l’Office ait chargé une 
entreprise d’enquêteurs extérieure, Control Risks, d’espionner des représentants du 
personnel. Près d’une douzaine de syndicalistes seraient dans le collimateur des 
enquêteurs extérieurs. Le quotidien néerlandais « Volkskrant » a révélé récemment 
que l’organisme a également chargé un service de détectives d’enquêter sur ses 
collaborateurs. Cela laisse des traces au sein du personnel. Même les membres du 
personnel qui manifestent n’osent pas parler aux journalistes. « Des gens de l’Office 
sont là, je ne veux pas être vu avec vous », dit l’un d’eux avant de se détourner. Un 
autre se contente de tapoter un badge, sur lequel on peut lire « BB is watching you » 
(Big Brother vous regarde). Quant à l’organisme, il est sur la défensive. Les 
procédures disciplinaires sont strictement confidentielles. C’est pourquoi, selon 
l’organisme, il n’est pas possible de dire si une surveillance est en cours ou quel type 
de surveillance est en cours. Selon les initiés, une nouvelle directive sur la 
vidéosurveillance serait en cours d’élaboration. 
 
Des représentants du personnel affirment que lorsque M. Battistelli parle d’un 
dialogue ouvert avec les employés ce n’est que de la poudre aux yeux. Selon eux, 
Monsieur Battistelli n’est plus en mesure de maîtriser le chaos qu’il a lui-même 
provoqué, et encore moins d’y remédier. « Son règne doit prendre fin », exige lors de 
la manifestation un porte-parole du syndicat SUEPO, qui est bruyamment applaudi. 
 
M. Battistelli est à la tête de l’Office depuis 2010 et il a été réélu jusqu’en 2018. 
Jusqu’à présent le conseil d’administration ne se montre guère disposé à le 
remplacer. Le syndicat SUEPO a entre-temps annoncé qu’il appellerait à des 
manifestations jusqu’à ce que l’Office des brevets soit remis « sur les rails ». 
Plusieurs choses y ont déraillé. 
 
 
Les collaborateurs de l’Office européen des brevets manifestent régulièrement 
devant le siège à Munich. 
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Nederlandse vertaling 
 
Münchner Merkur, Nr. 144, vrijdag 26 juni 
 
Europees Octrooibureau 
 

“Zijn machtsmisbruik moet een 
halt toegeroepen worden” 

 
De strijd gaat de volgende fase in: Het personeel van het Europees 
Octrooibureau (EPO) eist het vertrek van president Benoît Battistelli. Hij kan 
zijn eigen fouten niet toegeven. 
 
DOOR THOMAS MAGENHEIM-HÖRMANN 
 
München – Ze gaan de straat weer op, inmiddels anderhalf jaar lang elke maand. 
Voor wat de regelmaat ervan betreft doen de protesten van de werknemers van het 
Europees Octrooibureau in elk geval denken aan de demonstraties die ten tijde van 
de DDR elke maandag in Leipzig werden gehouden. En net zoals toen gaat het ook 
nu om grondrechten. Een groot deel van de 7000 werknemers beticht uitgerekend 
hun hoogste baas, EPO-president Benoît Battistelli, van aanhoudend machtsmisbruik 
en DDR-methoden, hetgeen Benoît zelf in alle toonaarden ontkent. 
 
Het Europees octrooibureau is vanuit juridisch oogpunt bezien een gecompliceerde 
constructie. De EPO kent 38 Europese lidstaten, die echter niet allemaal ook EU-
lidstaat zijn. Daarom geldt de EPO niet als Europese instantie. Als tussenstatelijke 
organisatie valt de EPO evenmin onder de jurisdictie van gastland Duitsland, hoewel 
een kwart van het personeel Duits staatsburger is. 
 
De protestborden die de enkele honderden demonstranten voor de hoofdvestiging 
van de EPO in München met zich meedragen, spreken voor zich. Er staan 
bewakingscamera's op. “We worden bespioneerd”, zo legt de eerste spreker meteen 
de reden voor de demonstratie uit. De directie moet duidelijk worden gemaakt dat het 
bespieden van sociale partners niet de manier is om de maatschappelijke vrede te 
herstellen, zo verklaart de EPO-vakbond SUEPO. Dat vereist nadere uitleg. 
 
Wekenlang is een openbaar toegankelijke computer op het Octrooibureau gehackt 
en met een camera in de gaten gehouden. De EPO zwijgt over het voorval, dat 
echter door diverse bronnen, inclusief het Duitse ministerie van justitie, wordt 
bevestigd. Doel zou zijn geweest om werknemers, door wie managers van het 
octrooibureau zich in een kwaad daglicht gesteld zien, te bespioneren. Daarbij is het 
mogelijk dat ook octrooigemachtigden en leden van de Raad van Bestuur zijn 
bespioneerd. Thomas Petri, de commissaris voor gegevensbescherming in Beieren, 
eist nu dat de EPO een externe gegevensbeschermer inzet. 
 
De zaak staat inmiddels op de agenda van de Raad van Bestuur, die op het moment 
van de demonstratie bijeenkomt. De Raad van Bestuur is het controlerende orgaan 
van de EPO, waarin de vertegenwoordigers van 38 lidstaten zitting hebben. 
Duitsland wordt vertegenwoordigd door het federale Ministerie van Justitie. De 
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kwestie in verband met de interne gegevensbescherming binnen de EPO staat op de 
politieke agenda, zo heeft het ministerie kort verklaard. 
 
De spionagepraktijken staan niet op zichzelf. Battistelli heeft onder meer een 
demonstratie verboden en zich het recht toegeëigend om de wijze en duur van 
arbeidsgeschillen te bepalen. Naar het oordeel van een Nederlandse rechter schendt 
de EPO arbeidsrechten en grondrechten. Dat deert de president van de EPO niet. Hij 
heeft hervormingen binnen de EPO doorgevoerd en heeft zich daarmee slechts 
gekweten van de opdracht waarmee hij op pad was gestuurd. 
 
Veel hervormingen, maar vooral ook de manier waarop, zijn echter omstreden. Het 
Octrooibureau zou ook het externe onderzoeksbureau Control Risks opdracht 
hebben gegeven om leden van de werknemersvertegenwoordigers te bespieden, 
aldus klaagt SUEPO. Bijna een dozijn vakbondsfunctionarissen zouden door het 
externe bureau worden onderzocht. In de Nederlandse Volkskrant is onlangs onthuld 
dat de EPO werknemers ook laat onderzoeken door een detectivebureau. Dat laat 
sporen achter onder het personeel. Zelfs personeel dat de straat opgaat durft niet 
met journalisten te spreken. “Er zijn daar mensen van de EPO. Ik wil niet met u 
worden gezien”, zei een werknemer en keerde zich om. Een andere werknemer tikt 
alleen op een button. “BB is watching you”, staat erop te lezen. Het Octrooibureau 
zelf verschanst zich. Disciplinaire procedures zijn onderworpen aan strikte 
vertrouwelijkheid, zo heet het. Daarom kan men niet zeggen of dan wel wie 
momenteel in de gaten wordt gehouden. Insiders zeggen te weten dat er nieuwe 
richtlijn voor videobewaking in de maak is. 
 
Het is niet meer dan boerenbedrog als Battistelli het heeft over een open dialoog met 
werknemers, aldus werknemersvertegenwoordigers. Hij zou kennelijk niet meer in 
staat zijn om de door hemzelf gecreëerde chaos onder controle te houden, laat staan 
de orde te herstellen. “Zijn machtsmisbruik moet een halt toegeroepen worden”, zo 
eist een SUEPO-spreker bij de demonstratie en ontvangt luide bijval. 
 
Battistelli staat sinds 2010 aan het hoofd van de EPO en zijn ambtstermijn duurt nog 
tot 2018. Tot zover geeft de Raad van Bestuur er geen blijk van om van hem af te 
willen. De SUEPO heeft inmiddels aangekondigd om net zolang op te roepen tot 
demonstraties totdat de EPO terug “in het spoor” is. Dat men er het spoor enigszins 
bijster is, zoveel is wel duidelijk. 
 
 
Werknemers van het Europees Octrooibureau demonstreren regelmatig voor het 
hoofdkantoor in München. 


